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CSVolitelné příslušenství - Dodatki - Választható tartozékok - Дополнительные 
принадлежности - Izbirna dodatna oprema - Doplnkové príslušenstvo - İsteğe 
bağlı aksesuarlar - Izvēles piederumi - Atskirai užsakomi priedai -  Valikulised tarvi-
kud - Opcijski pribor

81943049 Wet/dry nozzle

81943047 Filter kit

81943048 Dust bag 4 pcs.
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CS Spoštovani uporabnik Nilfi ska,

Čestitamo za nakup novega 
sesalnika Herkules. 

Pred uporabo pripomočka, prosimo, preberite ta do-
kument in ga shranite na mesto, kjer vam bo vedno 
na voljo.

Namen in predvidena uporaba

Sesalnik je primeren za osebno uporabo, npr. v 
gospodinjstvih, domačih delavnicah, za čiščenje 
avta – za sesanje nenevarnega prahu in nevnetljivih 
tekočin. 

Simboli, ki označujejo navodila

OPOZORILO
Nevarnost, ki lahko privede do resnih poškodb 

in škode.

Pomembna opozorila

OPOZORILO

• Ne spreminjajte nastavi-
tev mehanskih, električ-
nih ali termalnih varno-
stnih naprav.

• Napravo lahko uporablja-
jo otroci, stari 8 let in več, 
in osebe z zmanjšanimi 
fi zičnimi, senzornimi ali 
mentalnimi sposobnostmi 
ali s pomanjkanjem iz-
kušenj ter znanja, če so 
pod stalnim nadzorom ali 
so dobili navodila o varni 
uporabi naprave ter razu-
mejo možne nevarnosti. 

• Otroci morajo biti nadzo-
rovani, da se z napravo 
ne bi igrali. 

• Otroci ne smejo izvajati 

čiščenja in uporabniške-
ga vzdrževanja naprave 
brez nadzora.

• Na zgornji del sesalnika 
nikoli ne pršite vode. Ne-
varnost za osebe, tvega-
nje ali kratek stik.

• Sesalnika ne uporabljaj-
te, če fi lter ni vstavljen ali 
če je poškodovan.

•  Sesalnik je opremljen s 
funkcijo pihanja. Funkcije 
ne uporabljajte na pros-
tem. Uporabljajte jo le s 
čisto cevjo. Prah je lahko 
škodljiv za zdravje.

Nevarne snovi

OPOZORILO

 Sesanje nevarnih snovi 
lahko privede do resnih ali celo 
usodnih poškodb.

S sesalnikom ne smete poses-
ati naslednjih snovi:

• nevarni prah
• Ne vsesavajte ničesar, 

kar gori ali se kadi, npr. 
cigaret, vžigalic ali vroče-
ga pepela. 

• nevarnega pra zivnih, ko-
rozivnih tekočin (bencina, 
topil, kislin, lužnin itd.)

• vnetljivega, eksplozivne-
ga prahu (npr. magnezi-
jevega ali aluminijevega 
prahu itd.)
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OPOZORILO

• Pred uporabo sesalnika 
se prepričajte, da se na-
petost na ploščici s teh-
ničnimi podatki sesalnika 
ujema z napetostjo napa-
janja iz lokalnega elek-
tričnega omrežja. 

• Priporočamo, da sesalnik 
priklopite preko zaščitne-
ga stikala na diferenčni 
tok. 

• Sesalnika ne uporabljaj-
te, če sta električni ¬ka-
bel ali vtikač poškodova-
na. Redno preverjajte, 
da kabel in vtikač nista 
poškodovana. Če je na-
pajalni kabel poškodo-
van, ga mora zamenjati 
servis podjetja Nilfi sk ali 
električar, da se izognete 
nevarnosti pred nadaljnjo 
uporabo sesalnika.

• Električnega kabla ali 
vtikača ne prijemajte z 
mokrimi rokami.

• Da sesalnik iztaknete, 
ga ne vlecite za kabel. 
Za iztaknitev iz omrežja 
primite za vtikač. Pred 
servisom ali popravi-
lom naprave ali kabla je 
potrebno vtikač vedno 
odstraniti iz vtičnice.

Vzdrževanje

Preden začnete z vzdrževalnimi deli vedno izklopite 
električni vtikač iz omrežne vtičnice.

Recikliranje sesalnika

Embalažo je mogoče reciklirati. Prosimo, 
da komponente reciklirate in jih ne odvržete 
med gospodinjske odpadke. Embalažo 
lahko pustite tudi na mestu podjetja Nilfi sk, 
kjer jo bodo oddali v ustrezen postopek 

recikliranja.

Kot je določeno v WEEE direktivi 2012/19/EC o 
starih električnih in elektronskih aparatih je treba 
uporabljene naprave zbrati ločeno in ¬jih ekološko 
reciklirati. Za nadaljnje informacije se obrnite na 
najbližjega trgovca ali lokalne oblasti.

Garancija

Sesalnik serije Nilfi sk Buddy II za domačo upora-
bo ima dvoletno (2) garancijo. Če vaš sesalnik ali 
dodatke izročite v popravilo, morate priložiti kopijo 
računa.
Popravila v garanciji se izvedejo na podlagi nasledn-
jih pogojev:
• da lahko okvare pripišemo napakam ali okvaram 

v materialih ali izdelavi. (Garancija ne pokri-
va obrabe in raztrganja. Prav tako ne pokriva 
napačne uporabe.)

• da so se navodila o uporabi v celoti upoštevala.
• da popravil ni izvedel ali poskušal izvesti serviser, 

ki ni pooblaščen od podjetja Nilfi sk.
• da so bili uporabljeni samo originalni dodatki.
• da izdelek ni bil izpostavljen zlorabi, kot so udar-

ci, sunki ali zmrzal.
• da vaš sesalnik  ni bil oddan v najem ali uporabl-

jen za komercialne namene.

Garancija ne velja za baterije, svetilke in obrabljive 
dele.
V primeru poškodb, nastalih med veljavnostjo ga-
rancije in o katerih je bilo podjetje Nilfi sk obveščeno, 
bo Nilfi sk po lastni izbiri popravil poškodovane dele, 
izdelek zamenjal ali povrnil nakupno ceno ob vrnitvi 
izdelka. Odprtje ohišja enote izniči veljavnost ga-
rancije. Nadaljnji zahtevki na osnovi garancije niso 
mogoči. Na zakonske pravice stranke za garancijo to 
ne vpliva. Zahtevki garancije proizvajalca se naslovi-
jo na proizvajalca. Na zakonske pravice za garancijo 
tudi to ne vpliva.

Sesanje tekočin

Pred sesanjem tekočin vedno odstranite fi ltrirno 
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da pretok deluje pravilno. Če se pojavi pena ali se iz 
naprave izlije tekočina, takoj prenehajte z delom in 
izpraznite rezervoar z umazanijo.

Priključitev električnih naprav

Vtičnico na sesalniku uporabljajte samo za name-
ne, opisane v navodilih za uporabo. Pred vklopom 
naprave v vtičnico druge naprave:
1. Izklopite sesalnik.
2. Izklopite napravo, ki jo boste priklopili. POZOR! 

Sledite navodilom za uporabo in varnostnim 
navodilom za naprave, ki se priklopijo v vtičnico 
električnega orodja. Pred uporabo vedno do kon-
ca odvijte kabel sesalnika.

3. POZOR!  IP24 samo, če je vodotesni pokrov 
zaprt in če kabel ni priključen.

Električna energija, ki jo priključena naprava porabi, 
ne sme preseči vrednosti, navedene na tipski tablici 
sesalnika.

Napetost delovanja, navedena na ploščici s 
tehničnimi navedbami, mora ustrezati napajanju iz 
električnega omrežja.

Identifi kacijski podatki delov (glej skico 
1&2, stran 4)

A. Stikalo za vklop/izklop
B. Priklop električnega orodja*
C. Priklop sesalne cevi
D. Priklop na funkcijo pihanja
E. Predel za shranjevanje dodatkov
F. Predel za shranjevanje kabla
G. Hitro parkiranje

* se razlikuje odvisno od modela.

 Tehnični podatki

Model Buddy II 12 Buddy II 18 Buddy II 18 
Inox

Buddy II 18T Buddy II 18T 
Inox

EU, UK, ZA, 
AU, CN

EU, UK, ZA, 
AU, CN

EU, UK, ZA, 
AU, CN

EU, UK, ZA, 
AU, CN EU, UK

12 l 18 l 18 l Inox
18 l z 

električno 
vtičnico 

18 l Inox z 
električno 
vtičnico 

Napetost (V) 220 - 240 220 - 240 220 - 240 220 - 240 220 - 240
PNOM (W) 1150 1150 1150 1150 1150
Pmaks (W) 1250 1250 1250 1250 1250
Močnostna vtičnica  
maks (W) NA NA NA 1100 1100

4X4X4X4X4XPI
Prostornina posode (l) 12 18 18 18 18
Material posode Plastike Plastike Metal Plastike Metal
Napajalni kabel – 
dolžina (m) 4 4 4 5 5
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Vklop sesalnika

Vklop/izklop – položaj »A« (glej str. 28)

Stikalo »0-I«

Položaj stikala Funkcija
I Vklop
0 Izklop

Menjava fi ltra (glej skico 4, stran 4)

1. Izključite napravo iz napajanja.
2. Disk fi ltra zavrtite v nasprotni smeri urinega 

kazalca. Pozorno odstranite fi lter in preglejte, da 
ni poškodovan. Če je potrebno ga zamenjajte 
in odvrzite v skladu z zakonskimi predpisi. Če 
uporabljate mokri in suhi fi lter, ga očistite s stis-
njenim zrakom (vzdržujete ustrezno razdaljo, da 
z zračnim tokom ne poškodujete fi ltra) ali sperite 
z vodo. Pred uporabo fi lter osušite.

3. Previdno očistite tesnila fi ltra, ga namestite in 
pripnite v smeri urinega kazalca.

I
0

Menjava fi ltrirne vrečke

1. Izključite napravo iz napajanja.
2. Previdno zavrtite kartonsko loputo na priključku 

sesalne cevi v obratni smeri urinega kazalca in 
odstranite rabljeno fi ltrirno vrečko. Filtrirno vrečko 
odvrzite v skladu z zakonskimi predpisi.

3. Vstavite novo fi ltrirno vrečko tako, da jo nežno 
pritisnete v sesalni nastavek in jo zavrtite v smeri 
urinega kazalca. Nilfi sk vedno priporoča uporabo 
originalnih vrečk za prah od proizvajalca Nilfi sk, 
ki so primerne za fi ni prah.

Off
On



EU / UE / EL / EC / EE / ES / EÚ / AB 
Declaration of Conformity 
Prohlášení o shodě 
Konformitätserklärung 
Overensstemmelseserklæring 
Declaración de conformidad 
Vastavusdeklaratsioon 
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Декларация за съответствие 
Δήλωση συμμόρφωσης 
Megfelelősségi nyilatkozat 
Izjava o sukladnosti 
Dichiarazione di conformità 
Atitikties deklaracija 
Atbilstības deklarācija 
Samsvarserklæring 
Conformiteitsverklaring 

Declaração de conformidade  
Deklaracja zgodności 
Declaratie de conformitate 
Декларация о соответствии 
Försäkran om överensstämmelse 
Vyhlásenie o zhode 
Izjava o skladnosti 
Uygunluk beyanı 

Manufacturer / Výrobce / Hersteller / Fabrikant / Fabricante / Κατασκευαστής /  
Gyártó / Proizvođač / Fabbricante / Gamintojas / Ražotājs / Produsent / Fabrikant / 
Fabricante / Producent / Producător / производитель / Tillverkaren / Výrobca / 
Proizvajalec/ Üretici firma: 

Nilfisk A/S, Kornmarksvej 1 
DK-2605 Broendby, DENMARK

Product / Produkt / Producto, Toode, Produit, Tuote/ Πродукт /  
Προϊόν  / Termék / Proizvod / Prodotto / Produktas / Produkts /  
Artikel / Produtos / Produs / Izdelek / Ürün 

Buddy II*, Multi II 22*, 30*, 50* 

Description / Popis / Beschreibung / Beskrivelse / Descripción /  
Kirjeldus / La description / Kuvaus / Oписание / Περιγραφή / Leirás /  
Opis / Descrizione /  Aprašymas / Apraksts / Beschrijving / Descrição /  
Descriere / Beskrivning / Popis / Açıklama 

VAC - Consumer - Wet/Dry 
220-240V 50-60Hz, IP24

We, Nilfisk hereby declare under our sole 
responsibility, that the above-mentioned 
product(s) is/are in conformity with the following 
directives and standards.  

My, Nilfisk prohlašujeme na svou výlučnou 
odpovědnost, že výše uvedený výrobek je ve 
shodě s následujícími směrnicemi a normami. 

Wir, Nilfisk erklären in alleiniger Verantwortung, 
dass das oben genannte Produkt den folgenden 
Richtlinien und Normen entspricht. 

Vi, Nilfisk erklærer hermed under eget ansvar at 
ovennævnte produkt(er) er i overensstemmelse 
med følgende direktiver og standarder.  

Nosotros, Nilfisk declaramos bajo nuestra única 
responsabilidad que el producto antes 
mencionado está en conformidad con las 
siguientes directivas y normas 

Meie, Nilfisk Käesolevaga kinnitame ja kanname 
ainuisikulist vastutust, et eespool nimetatud toode 
on kooskõlas järgmiste direktiivide ja 

Nilfisk déclare sous notre seule responsabilité que 
le produit mentionné ci-dessus est conforme aux 
directives et normes suivantes. 

Me, Nilfisk täten vakuutamme omalla vastuulla, 
että edellä mainittu tuote on yhdenmukainen 
seuraavien direktiivien ja standardien mukaisesti

Ние, Nilfisk С настоящото декларираме на своя 
лична отговорност, че посочените по-горе 
продуктът е в съответствие със следните 
директиви и стандарти. 

Εμείς, Nilfisk δηλώνουμε με αποκλειστική μας 
ευθύνη, ότι το προαναφερόμενο προϊόν 
συμμορφώνεται με τις ακόλουθες οδηγίες και 
πρότυπα. 

Mi, Nilfisk Kijelentjük, egyedüli felelősséggel, hogy 
a fent említett termék megfelel az alábbi 
irányelveknek és szabványoknak 

Mi, Nilfisk Izjavljujemo pod punom odgovornošću, 
da gore navedeni proizvod u skladu sa sljedećim 
direktivama i standardima. 

Noi, Nilfisk dichiara sotto la propria responsabilità, 
che il prodotto di cui sopra è conforme alle 
seguenti direttive e norme. 

Mes, "Nilfisk pareiškiu vienašališkos atsakomybės, 
kad pirmiau minėtas produktas atitinka šias 
direktyvas ir standartus 

Mēs, Nilfisk šo apliecinu ar pilnu atbildību, ka 
iepriekš minētais produkts atbilst šādām 
direktīvām un standartiem 

Vi, Nilfisk erklærer herved under eget ansvar, at 
det ovennevnte produktet er i samsvar med 
følgende direktiver og standarder 

We verklaren Nilfisk hierbij op eigen 
verantwoordelijkheid, dat het bovengenoemde 
product voldoet aan de volgende richtlijnen en 
normen

Nós, a Nilfisk declaramos, sob nossa exclusiva 
responsabilidade, que o produto acima 
mencionado está em conformidade com as 
diretrizes e normas a seguir. 

My, Nilfisk Niniejszym oświadczamy z pełną 
odpowiedzialnością, że wyżej wymieniony produkt 
jest zgodny z następującymi dyrektywami i 
normami.. 

Noi, Nilfisk Prin prezenta declarăm pe propria 
răspundere, că produsul mai sus menționat este în 
conformitate cu următoarele standarde și 
directive. 

Мы, Nilfisk настоящим заявляем под нашу 
полную ответственность, что 
вышеперечисленные 
продукция соответствует следующими 
директивам и стандартам. 

Vi Nilfisk förklarar härmed under eget ansvar att 
ovan nämnda produkt överensstämmer med 
följande direktiv och normer. 

My, Nilfisk prehlasujeme na svoju výlučnú 
zodpovednosť, že vyššie uvedený výrobok je v 
zhode s nasledujúcimi smernicami a normami. 

Mi, Nilfisk izjavljamo s polno odgovornostjo, da je 
zgoraj omenjeni izdelek v skladu z naslednjimi 
smernicami in standardi. 

Nilfisk, burada yer alan tüm sorumluluklarımıza 
göre, yukarıda belirtilen ürünün aşağıdaki 
direktifler ve standartlara uygun olduğunu beyan 
ederiz.

2014/35/EU EN 60335-1:2012+A11:2014+A13:2017+A1:2019+A2:2019+A14:2019 
EN 60335-2-2:2010+A11:2012+A1:2013 

2014/30/EU EN 55014-1:2017 
EN 55014-2:2015 
EN 61000-3-2:2019 
EN 61000-3-3:2013+A1:2019 

2011/65/EU EN 63000:2018 

Authorized 
signatory: 

May 28, 2020 

Pierre Mikaelsson, Executive Vice President, Global 
Products & Services, Nilfisk NLT 
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Website: www.nilfi sk.no

PERU
Nilfi sk S.A.C. 
Calle Boulevard 162, Of. 703, Lima 33- Perú 
Lima 
Tel.: (511) 435-6840 
Website: www.nilfi sk.com

POLAND
Nilfi sk Sp. Z.O.O.
Millenium Logistic Park
ul. 3 Maja 8, Bud. B4
05-800 Pruszków
Tel.: (+48) 22 738 3750
Website: www.nilfi sk.pl

PORTUGAL
Nilfi sk Lda.
Sintra Business Park
Zona Industrial Da Abrunheira
Edifi cio 1, 1° A
P2710-089 Sintra

Tel.: (+351) 21 911 2670
Website: www.nilfi sk.pt
RUSSIA
Nilfi sk LLC
Vyatskaya str. 27, bld. 7/1st
127015 Moscow
Tel.: (+7) 495 783 9602
Website: www.nilfi sk.ru

SINGAPORE
Den-Sin
22 Tuas Avenue 2
639453 Singapore
Tel.: (+65) 6268 1006
Website: www.densin.com
SLOVAKIA
Nilfi sk s.r.o.
Bancíkovej 1/A
SK-821 03 Bratislava
Tel.: (+421) 910 222 928
Website: www.nilfi sk.sk

SOUTH AFRICA
Nilfi sk (Pty) Ltd 
Kimbult Offi  ce Park, 9 Zeiss Road
Laser Park, Honeydew 
Johannesburg
Tel.: (+27) 118014600
Website: www.nilfi sk.co.za

SOUTH KOREA
Nilfi sk Korea
3F Duksoo B/D, 317-15
Sungsoo-Dong 2Ga
Sungdong-Gu, Seoul 
Tel.: (+82) 2497 8636
Website: www.nilfi sk.co.kr

SPAIN
Nilfi sk S.A.U
Paseu del Rengle, 5 Planta. 9-10
08302 Mataró
Tel.: (34) 93 741 2400
Website: www.nilfi sk.es

SWEDEN
Nilfi sk AB
Taljegårdsgatan 4
431 53 Mölndal
Tel.: (+46) 31 706 73 00
Website: www.nilfi sk.se

SWITZERLAND
Nilfi sk AG
Ringstrasse 19
Kircheberg/Industri Stelz
9500 Wil
Tel.: (+41) 71 92 38 444
Website: www.nilfi sk.ch

TAIWAN
Nilfi sk Ltd
Taiwan Branch (H.K)
No. 5, Wan Fang Road
Taipei
Tel.: (+88) 6227 00 22 68
Website: www.nilfi sk.tw

THAILAND
Nilfi sk Co. Ltd.
89 Soi Chokechai-Ruammitr
Viphavadee-Rangsit Road
Ladyao, Jatuchak, Bangkok 10900
Tel.: (+66) 2275 5630
Website: www.nilfi sk.co.th

TURKEY
Nilfi sk A.S. 
Serifali Mh. Bayraktar Bulv. Sehit Sk. No:7  
Ümraniye, 34775 Istanbul 
Tel.: +90 216 466 94 94
Website: www.nilfi sk.com.tr

UNITED ARAB EMIRATES
Nilfi sk Middle East Branch
SAIF-Zone
P.O. Box 122298
Sharjah
Tel.: (+971) (0) 655-78813
Website: www.nilfi sk.com

UNITED KINGDOM
Nilfi sk Ltd.
Nilfi sk House, Bowerbank Way
Gilwilly Industrial Estate, Penrith
Cumbria CA11 9BQ
Tel: (+44) (0) 1768 868995
Website: www.nilfi sk.co.uk
UNITED STATES
Nilfi sk Inc.
14600 21st Avenue North
Plymouth, MN-55447
Tel.: (+1) 800-989-2235
Website: www.nilfi sk.com

VIETNAM
Nilfi sk Vietnam
No. 51 Doc Ngu Str.
P. Vinh Phúc, Q.Ba Dinh
Hanoi
Tel.: (+84) 761 5642
Website: www.nilfi sk.com



<<
  /ASCII85EncodePages false
  /AllowTransparency false
  /AutoPositionEPSFiles true
  /AutoRotatePages /None
  /Binding /Left
  /CalGrayProfile (Dot Gain 20%)
  /CalRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CalCMYKProfile (U.S. Web Coated \050SWOP\051 v2)
  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CannotEmbedFontPolicy /Error
  /CompatibilityLevel 1.4
  /CompressObjects /Tags
  /CompressPages true
  /ConvertImagesToIndexed true
  /PassThroughJPEGImages true
  /CreateJobTicket false
  /DefaultRenderingIntent /Default
  /DetectBlends true
  /DetectCurves 0.0000
  /ColorConversionStrategy /CMYK
  /DoThumbnails false
  /EmbedAllFonts true
  /EmbedOpenType false
  /ParseICCProfilesInComments true
  /EmbedJobOptions true
  /DSCReportingLevel 0
  /EmitDSCWarnings false
  /EndPage -1
  /ImageMemory 1048576
  /LockDistillerParams false
  /MaxSubsetPct 100
  /Optimize true
  /OPM 1
  /ParseDSCComments true
  /ParseDSCCommentsForDocInfo true
  /PreserveCopyPage true
  /PreserveDICMYKValues true
  /PreserveEPSInfo true
  /PreserveFlatness true
  /PreserveHalftoneInfo false
  /PreserveOPIComments true
  /PreserveOverprintSettings true
  /StartPage 1
  /SubsetFonts true
  /TransferFunctionInfo /Apply
  /UCRandBGInfo /Preserve
  /UsePrologue false
  /ColorSettingsFile ()
  /AlwaysEmbed [ true
  ]
  /NeverEmbed [ true
  ]
  /AntiAliasColorImages false
  /CropColorImages true
  /ColorImageMinResolution 300
  /ColorImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleColorImages true
  /ColorImageDownsampleType /Bicubic
  /ColorImageResolution 300
  /ColorImageDepth -1
  /ColorImageMinDownsampleDepth 1
  /ColorImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeColorImages true
  /ColorImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterColorImages true
  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /ColorACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /ColorImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000ColorACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000ColorImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasGrayImages false
  /CropGrayImages true
  /GrayImageMinResolution 300
  /GrayImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleGrayImages true
  /GrayImageDownsampleType /Bicubic
  /GrayImageResolution 300
  /GrayImageDepth -1
  /GrayImageMinDownsampleDepth 2
  /GrayImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeGrayImages true
  /GrayImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterGrayImages true
  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /GrayACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /GrayImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000GrayACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000GrayImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasMonoImages false
  /CropMonoImages true
  /MonoImageMinResolution 1200
  /MonoImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleMonoImages true
  /MonoImageDownsampleType /Bicubic
  /MonoImageResolution 1200
  /MonoImageDepth -1
  /MonoImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeMonoImages true
  /MonoImageFilter /CCITTFaxEncode
  /MonoImageDict <<
    /K -1
  >>
  /AllowPSXObjects false
  /CheckCompliance [
    /None
  ]
  /PDFX1aCheck false
  /PDFX3Check false
  /PDFXCompliantPDFOnly false
  /PDFXNoTrimBoxError true
  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox true
  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXOutputIntentProfile ()
  /PDFXOutputConditionIdentifier ()
  /PDFXOutputCondition ()
  /PDFXRegistryName ()
  /PDFXTrapped /False

  /CreateJDFFile false
  /Description <<

    /BGR <>
    /CHS <FEFF4f7f75288fd94e9b8bbe5b9a521b5efa7684002000410064006f006200650020005000440046002065876863900275284e8e9ad88d2891cf76845370524d53705237300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c676562535f00521b5efa768400200050004400460020658768633002>
    /CHT <FEFF4f7f752890194e9b8a2d7f6e5efa7acb7684002000410064006f006200650020005000440046002065874ef69069752865bc9ad854c18cea76845370524d5370523786557406300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c4f86958b555f5df25efa7acb76840020005000440046002065874ef63002>
    /CZE <>
    /DAN <>
    /DEU <>
    /ESP <>
    /ETI <>
    /FRA <>
    /GRE <>

    /HRV (Za stvaranje Adobe PDF dokumenata najpogodnijih za visokokvalitetni ispis prije tiskanja koristite ove postavke.  Stvoreni PDF dokumenti mogu se otvoriti Acrobat i Adobe Reader 5.0 i kasnijim verzijama.)
    /HUN <>
    /ITA <>
    /JPN <FEFF9ad854c18cea306a30d730ea30d730ec30b951fa529b7528002000410064006f0062006500200050004400460020658766f8306e4f5c6210306b4f7f75283057307e305930023053306e8a2d5b9a30674f5c62103055308c305f0020005000440046002030d530a130a430eb306f3001004100630072006f0062006100740020304a30883073002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee5964d3067958b304f30533068304c3067304d307e305930023053306e8a2d5b9a306b306f30d530a930f330c8306e57cb30818fbc307f304c5fc59808306730593002>
    /KOR <FEFFc7740020c124c815c7440020c0acc6a9d558c5ec0020ace0d488c9c80020c2dcd5d80020c778c1c4c5d00020ac00c7a50020c801d569d55c002000410064006f0062006500200050004400460020bb38c11cb97c0020c791c131d569b2c8b2e4002e0020c774b807ac8c0020c791c131b41c00200050004400460020bb38c11cb2940020004100630072006f0062006100740020bc0f002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e00300020c774c0c1c5d0c11c0020c5f40020c2180020c788c2b5b2c8b2e4002e>
    /LTH <>
    /LVI <>
    /NLD (Gebruik deze instellingen om Adobe PDF-documenten te maken die zijn geoptimaliseerd voor prepress-afdrukken van hoge kwaliteit. De gemaakte PDF-documenten kunnen worden geopend met Acrobat en Adobe Reader 5.0 en hoger.)
    /NOR <>
    /POL <>
    /PTB <>
    /RUM <>
    /RUS <>
    /SKY <>
    /SLV <>
    /SUO <>
    /SVE <>
    /TUR <>
    /UKR <>
    /ENU (Use these settings to create Adobe PDF documents best suited for high-quality prepress printing.  Created PDF documents can be opened with Acrobat and Adobe Reader 5.0 and later.)
  >>
  /Namespace [
    (Adobe)
    (Common)
    (1.0)
  ]
  /OtherNamespaces [
    <<
      /AsReaderSpreads false
      /CropImagesToFrames true
      /ErrorControl /WarnAndContinue
      /FlattenerIgnoreSpreadOverrides false
      /IncludeGuidesGrids false
      /IncludeNonPrinting false
      /IncludeSlug false
      /Namespace [
        (Adobe)
        (InDesign)
        (4.0)
      ]
      /OmitPlacedBitmaps false
      /OmitPlacedEPS false
      /OmitPlacedPDF false
      /SimulateOverprint /Legacy
    >>
    <<
      /AddBleedMarks false
      /AddColorBars false
      /AddCropMarks false
      /AddPageInfo false
      /AddRegMarks false
      /ConvertColors /ConvertToCMYK
      /DestinationProfileName ()
      /DestinationProfileSelector /DocumentCMYK
      /Downsample16BitImages true
      /FlattenerPreset <<
        /PresetSelector /MediumResolution
      >>
      /FormElements false
      /GenerateStructure false
      /IncludeBookmarks false
      /IncludeHyperlinks false
      /IncludeInteractive false
      /IncludeLayers false
      /IncludeProfiles false
      /MultimediaHandling /UseObjectSettings
      /Namespace [
        (Adobe)
        (CreativeSuite)
        (2.0)
      ]
      /PDFXOutputIntentProfileSelector /DocumentCMYK
      /PreserveEditing true
      /UntaggedCMYKHandling /LeaveUntagged
      /UntaggedRGBHandling /UseDocumentProfile
      /UseDocumentBleed false
    >>
  ]
>> setdistillerparams
<<
  /HWResolution [2400 2400]
  /PageSize [612.000 792.000]
>> setpagedevice


